Revelation- The Kingdom Yet to Come
默示錄 – 將臨的國度
Session 2 - Revelation 2-3: Letters to the Seven Churches
第二部分-默 2-3: 致七教會書

Questions:
To the Church in Ephesus (Revelation 2:1-7)
致厄弗所教會書 (默2:1-7)

1. Think about your relationship with Jesus in terms of a romance. What are some things one might do to "rekindle" one's love relationship with God?
試從男女戀愛的角度，想一想你與耶穌的關係。如果一個人想和上主“ 愛火重燃”，他該怎麼辦？

To the Church in Smyrna (Revelation 2:8-11)
致斯米納教會書 (默2:8-11)
2. a. What encouraging words did Jesus speak to the persecuted Christians in Smyrna?

耶穌說了一些什麼話去鼓勵在斯米納受迫害的基督徒？

 b. How can his words strengthen your faithfulness to the Gospel today?
   耶穌的這番話如用於今日，它怎樣能加強你對福音的信德呢？

To the Church in Pergamum (Revelation 2:12-17)
致培爾加摩教會書(默2:12-17)
3. Why do you think Jesus commands the entire Church to repent, even though only some of her members are embracing false teachings?
雖然只有少數人接受異端邪說，為什麼你仍然認為耶穌要指令整個教會懺悔呢？

To the Church in Thyatira (Revelation 2:18-29)
致提雅提辣教會書 (默2:18-29)
4. a. Jesus charges the community in Thyatira for "adultery," or being unfaithful to him by engaging in the idolatrous practices common to their city. What are some ways we might be tempted to compromise with sinful practices in our culture in order to succeed or be accepted?

耶穌指責提雅提辣團體犯了“姦淫”，意即崇拜偶像，對祂不忠。在人世間， 

我們曽否為了成功或得到別人的接納和認同, 被诱惑作出妥協, 試圖做出一些罪惡的行為影響我們和耶穌的關係？
b. What does this teach us about personal compromises in our own spiritual lives?
以上的事情教導我們怎樣在個人與屬靈生活作出妥協？
To the Church in Sardis (Revelation 3:1-6)
致撒爾德教會書 ( 默3:1-6)
5. Jesus calls on this spiritually complacent community to wake up before he comes "like a thief," the way conquerors had come in the past.
耶穌在他像盜賊來之前，或像從前的侵略者進行侵略行動之前，喚醒這個在靈                 魂上驕傲自大的團體。

a. Read the message to Sardis. To what extent does the Church in America fit this picture?

請閱讀致撒爾德書，試找出北美洲的教會在什麼情況下相似書信中的教會的境況？

b. Do you see any evidence that we are "waking up"? What positive events happening in the Church seem to be reversing this picture?
你覺得我們“醒覺”了嗎？在教會內頗有一些正面的事情剛是扭轉這一局面呢？
To the Church in Philadelphia (Revelation 3:7-13)
致非拉德非雅教會書 (默3:7-13)
6. The Christians in Philadelphia "have little power" but have kept Jesus' Word and not denied him. Many Catholics are discouraged today by negative events in and out of the Church that we have little power to change. What can we learn from Jesus' words to the Philadelphians about encouraging the discouraged?
非拉德非雅教會內的基督徒雖無“ 沒多大的影響力”，他們仍遵守耶穌的話，沒有否定他。今日，許多天主教徒每因教會內外的負面新聞而氣餒沮喪。在我們沒有能力去改變這事實時，從耶穌對非拉德非雅教會信友的一番話，我們可以學到怎様鼓勵那些氣餒的人?
To the Church in Laodicea (Revelation 3:14-22}
致勞狄刻雅教會書(默3:14-22)
7. a. How does this description of Laodicea enrich your understanding of Jesus' words in verses 17-18?
本章節對勞狄刻雅教會的刻劃是怎樣的令你對耶穌的話有更深刻的體會？(見17-18節)

b. How do these words of Jesus apply to us today?

今日，我們怎樣可以把耶穌對勞狄刻雅教會的話應用於自己身上？
8. In Revelation 3:14, Jesus is called "the Amen." Read Catechism Nos. 1061-1065.
(默3:14) 耶穌被稱為“ 阿門”。請閱讀天主教教理#1061---1065。
a. What does this term mean?

“阿門”這個詞是什麼意思？

b. What does it mean that Jesus is the 'Amen" of God?

耶穌是天主的“ 阿門”是什麼意思？
c. What does it mean in our lives when we say 'Amen" to all that Christ is and provides?

在日常生活中，當我們對基督及其恩賜說“ 阿門”時，有什麼含義？
D. Application
應用

• As you have studied Christ's messages to the ancient Churches of Asia, it is clear that we face many of the same challenges and pitfalls today. Imagine Jesus composing a simple letter to your parish.

What do you imagine would be his commendations and challenges to your faith community? What are you doing or can you do to help your community to grow in faith and holiness?
當你聽過基督對古代亞洲教會所發出的訊息的時候，我們清楚的知道會面對很多挑戰和陷阱。現在，試想像耶穌竟然擬一封信給你的堂區。你希望耶穌對你們的信仰團體有什麼評價和意見呢？

